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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩১৯৮

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ৩৩. সূরা আস-িসজদা

আরবী

رجبا ناب وهكِ، ولدِ الْمبعطَرِيفٍ، و نِفِ بطَرم نانُ، عفْيدَّثَنَا سح ،رمع ِبا ندَّثَنَا ابح

صل هولِ السر َلا هفَعررِ ينْبالْم َلةَ، عبشُع نةَ بيرغالْم تعمس قُولي ،ِبا الشَّععمس

نَّةالْج لها ىا ِبر ىا فَقَال هبر لاس ملاالس هلَيع وسنَّ م‏ "‏ ا قُوله عليه وسلم يال

قُولنَّةَ ‏.‏ فَيالْج خُلاد لَه قَالنَّةَ فَيالْج نَّةالْج لها دْخُلا يدَ معب تاي لجر نْزِلَةً قَالم َندا

كيف ادخُل وقَدْ نَزلُوا منَازِلَهم واخَذُوا اخَذَاتهِم ‏.‏ قَال فَيقَال لَه اتَرض انْ يونَ لَكَ ما

ثْلَهمذَا ونَّ لَكَ هفَا لَه قَال‏.‏ فَي يتضقَدْ ر ِبر ىا منَع قُولا فَيلُوكِ الدُّنْيم نكٍ ملمانَ لك

قُولفَي هثَالمةَ اشْرعذَا ونَّ لَكَ هفَا لَه قَال‏.‏ فَي ِبر ىا يتضر قُولفَي ثْلَهمو ثْلَهمو

رضيت اى ربِ ‏.‏ فَيقَال لَه فَانَّ لَكَ مع هذَا ما اشْتَهت نَفْسكَ ولَذَّت عينُكَ ‏"‏ ‏.‏ قَال ابو

ةيرغالْم نع ِبالشَّع نع دِيثذَا الْحه مهضعى بور‏.‏ و يححص نسح دِيثذَا حه يسع

ولَم يرفَعه والْمرفُوعُ اصح ‏.‏

বাংলা

৩১৯৮। মুগীরাহ ইবনু বাহ (রািযঃ) িমাের দাঁিড়েয় বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ মূসা

(আঃ) িনজ সৃিকতার িনকট আরজ করেলনঃ হ ভু! সবােপা িন ণীর জাাতী ক? িতিন (আাহ)

বলেলনঃ জাাতবাসীরা জাােত চেল যাওয়ার পর এক লাক উপিত হেব। তােক বলা হেব, েবশ কর। স

বলেব, আিম িক কের জাােত েবশ করব, লােকরা তা িনজ িনজ ােন পৗেছ তা দখল কের িনেয়েছ! তখন

তােক বলা হেব, দুিনয়ার বাদশােদর মেধ একজন বাদশার যত বড় রাজ হেত পাের, তামােক যিদ ততটুকু

দয়া হয় তেব তুিম িক খুিশ হেব? স বলেব, হ ভু! হাঁ আিম তােত খুিশ হব। তােক বলা হেব, তামােক এ

পিরমাণ এবং এর অিতির িতন ণ ান দয়া হল। স বলেব, হ ভু! আিম এেত খুিশ আিছ। তােক বলা

হেব, তামােক এই পিরমাণ দয়া হল এবং তার দশ ণ দয়া হল। স বলেব, হ ভু! আিম স হলাম।

তােক বলা হেব, এ বতীতও তামার আা যা কামনা করেব এবং তামার চাখ যা পেয় শীতল হেব তাও

তামােক দয়া হেব।
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সহীহঃ মুসিলম (৬/৪৫-৪৬)

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান সহীহ। িকছু বণনাকারী শা’বী হেত, িতিন মুগীরাহ (রািযঃ) হেত, এই সনেদ

এ হাদীস বণনা কেরেছন, িক মারফুেপ নয়। তেব মারফুেপ বিণত হাদীসিট অেনক বিশ সহীহ।

English

Narrated Ash-Sha'bi:
"While he was on the Minbar, I heard Al-Mughirah bin Shu'bah saying - and
he attributed it to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) - 'Indeed Musa [peace be upon him]
asked his Lord: "O Lord! Who is the lowest in rank among the people of
Paradise?" He said: "A man who comes after the people of Paradise have
been admitted to Paradise, and he is told to enter. He says: 'How can I enter
when they have gotten all of their abodes, and all that is to be had?'" He
said: "So it is said to him: 'Would you accept if you were to have what a king
in the world?' He says: 'Yes, O Lord! I accept.' So it is said to him: 'Then for
you is this and its like, and its like again, and its like again.' So he says: 'I
accept, O Lord!' So it is said to him: 'Then for you is this and ten the like
thereof.' So he says: 'I accept, O Lord!' So it is said: 'Indeed you shall have
this, and whatever your soul desires, and whatever delights your eyes.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ মুগীরা ইবনু ’বা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41697

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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